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"5<0 1. Annotieren. Der Begriff, Arten 

und Hauptprinzipien. 
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"5<0 4. Lexikalische Besonderheiten von 
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2.1. �J9ABKAO9 ED98EF64 F9>GM97B >BAFDB?S (F<CB6O9) 
 

"<CB6O9 ;484A<S: 

Aufgabe 1. Übersetzen Sie ins Deutsche: 
� AB0BP5 ?>4 =0720=85< «&», >?C1;8:>20==>9 2 6C@=0;5 «&», № & 70 & 
3>4 ?@54AB02;5=O A;54CRI85 2>?@>AO& 



� AB0BP5 @0AA<0B@820RBAS 2>?@>AO, :>B>@O5 8<5RB >G5=P 1>;PH>5 7=0G5=85 
4;S & 

�:BC0;P=>ABP 40==>9 ?@>1;5<O, ?> A;>20< 02B>@0, >?@545;S5BAS B5<, GB>& 

"5<0 AB0BP8 ?@54AB02;S5B 1>;PH>9 8=B5@5A& 

�A=>2=0S B5<0 AB0BP8 >B25G05B 7040G0< & 

�O1>@ B5<O AB0BP8 (8AA;54>20=8S) 70:>=><5@=O9, =5 A;CG09=O9. 
� =0G0;5 AB0BP8 02B>@ 405B >1>A=>20=85 0:BC0;P=>AB8 B5<O (?@>1;5<O, 
2>?@>A0, 8458)& 

�>B>< 405BAS E0@0:B5@8AB8:0 F5;59 8 7040G 8AA;54>20=8S. 
 0AA<>B@5==0S AB0BPS A>AB>8B 87 B@5E G0AB59. 
�2B>@ 405B >?@545;5=85 ?>=SB8R& 

 

Aufgabe 2. Übersetzen Sie ins Russische: 
In diesem Beitrag (Artikel) handelt es sich um ... (Akk.) –  

Hier geht es um ... Akk. –  

Der Verfasser (der Autor) beschreibt... . –  

Es wird von ... (Dat.) ausführlich mitgeteilt. –  

Es wird ... ausführlich beschrieben. –  

Es wird ... behandelt. –  

Es wird ... kurz gesagt. –  

Es wird ... erläutert. –  

Es wird ... gezeigt. –  

Es wird ... dargestellt, dargelegt. –  

Eine besondere Aufmerksamkeit wird ... (Dat.) geschenkt (ein besonderes 

Augenmerk wird gelegt auf Akk.) –  

Von besonderem Wert (Interesse) ist/sind/... –  

Der vorliegende Beitrag .... –  

 

Aufgabe 3. Übersetzen Sie die folgenden Sätze. Achten Sie auf das Verwenden 
von grammatischen Strukturen: 

 

a) Erweitertes Attribut  

Als Atome werden die mit chemischen Methoden nicht mehr zerlegbaren Teilchen 

bezeichnet, aus denen die Moleküle bestehen. Die Zahl der in der Natur 
vorkommenden Elemente beträgt 104. In die Tabelle des Periodischen Systems der 
chemischen Elemente sind außer den in der Natur vorkommenden auch die 
künstlich dargestellten Elemente aufgenommen worden.  

b) haben/ sein + zu + Infinitiv  

Der Mechaniker hat diese Arbeit schnell zu erfüllen. Man hat neue Typen von 
Maschinen und Anlagen rasch und in großem Umfang in Betrieb zu nehmen. Diese 
Aufgabe ist leicht zu lösen. Es sind unter dem Begriff Bearbeitung alle Verfahren 

zur Veränderung physikalischer, chemischer oder mechanischer Eigenschaften 
sowie der Formen und Abmessungen der Körper zu verstehen.  
c) zu + Partizip I  



Die Technik stellt immer neue und höhere Anforderungen an das zu verarbeitende 

Material. Landmaschinen arbeiten unter schwierigen Bedingungen, weil die zu 

verarbeitenden Stoffe sehr verschieden sind.  

d) um + zu + Infinitiv  

Um diese Aufgabe zu lösen, muss man viele Experimente durchführen.  
e) ohne + zu + Infinitiv 

Schon bei schwachem Erhitzen wandelt sich Jod in violette, ätzende Dämpfe um, 
ohne zu schmelzen.  

f) statt + zu + Infinitiv  

Statt den Motor vorzulegen, unterbringt man ihn im Heck. 

 

2.1. �J9ABKAO9 ED98EF64 8?S CDB@9:GFBKAB= 4FF9EF4J<< (;4K9F) 
�BCDBEO > ;4K9FG: 

1. ЧB> ?>=8<05BAS ?>4 A;>2>< «@5D5@0B»? 

2. �0:>2O >A=>2=O5 DC=:F88 @5D5@0B0? 

3. �0:85 B8?O @5D5@0B>2 @07;8G0RB 2 CG51=>9 8 =0CG=>- 

8AA;54>20B5;PA:>9 ?@0:B8:5? 

4. ЧB> ?>=8<05BAS ?>4 A<OA;>2O< A25@BO20=85< B5:AB0? 

5. �0:>20 AB@C:BC@0 @5D5@0B0? 

6. �0:85 A?>A>1O 87;>65=8S 8=D>@<0F88 2 @5D5@0B5 �O 7=05B5? 
7. ЧB> ?>=8<05BAS ?>4 Q:AB@038@>20=85<? 

8. ЧB> ?>4@07C<5205B ?5@5D@078@>20=85? 

9. ЧB> >1>7=0G05B A;>2> «8=B5@?@5B0F8S»? 

10. �0:>2O >A=>2=O5 ?@8=F8?O @5D5@8@>20=8S? 

11. �0:85 >A=>2=O5 QB0?O 2:;RG05B 2 A51S <5B>48:0 @5D5@8@>20=8S? 
12. ЧB> ?>4@07C<5205BAS ?>4 0A?5:B=O< @5D5@8@>20=85<? 

13. ЧB> B0:>5 «?@8AB0B59=O9 @5D5@0B»? 

14. Ч5< @07;8G0RBAS :@0B:89 8 @0AH8@5==O9 @5D5@0B? 

15. �07>28B5 >A=>2=O5 QB0?O @5D5@8@>20=8S! 
16. ЧB> B0:>5 «Orientierendes Lesen»? 

17. ЧB> ?@54AB02;SRB A>1>9 «die Schlüsselwörter»? 

18. ЧB> B0:>5 «Totales Lesen»? 

19. �07>28B5 >A=>2=O5 ?@85<O 8 284O ?5@5D@078@>20=8S! 
20. ЧB> B0:>5 ;>38G5A:89 ?;0= B5:AB0? 

 


